
 

 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Soohee, Fifth Mehl: 

ਕੀਤਾ ਲ੅ੜਹਹ ਸ੅ ਩ਰਭ ਹ੅ਇ ॥ 
Whatever God wills, that alone happens. 

ਤੁਝ ਹਿਨੁ ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਕ੅ਇ ॥ 
Without You, there is no other at all. 

ਜ੅ ਜਨੁ ਸ੃ਵ੃ ਹਤਸੁ ਩ੂਰਨ ਕਾਜ ॥ 
The humble being serves Him, and so all his works are perfectly successful. 

ਦਾਸ ਅ਩ੁਨ੃ ਕੀ ਰਾਖਹੁ ਲਾਜ ॥੧॥ 
O Lord, please preserve the honor of Your slaves. ||1|| 

ਤ੃ਰੀ ਸਰਹਿ ਩ੂਰਨ ਦਇਆਲਾ ॥ 
I seek Your Sanctuary, O Perfect, Merciful Lord. 

ਤੁਝ ਹਿਨੁ ਕਵਨੁ ਕਰ੃ ਩ਰਹਤ਩ਾਲਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Without You, who would cherish and love me? ||1||Pause|| 

ਜਹਲ ਥਹਲ ਮਹੀਅਹਲ ਰਹਹਆ ਭਰ਩ੂਹਰ ॥ 
He is permeating and pervading the water, the land and the sky. 

ਹਨਕਹਿ ਵਸ੄ ਨਾਹੀ ਩ਰਭੁ ਦੂਹਰ ॥ 
God dwells near at hand; He is not far away. 

ਲ੅ਕ ਩ਤੀਆਰ੄ ਕਛੂ ਨ ਩ਾਈਐ ॥ 
By trying to please other people, nothing is accomplished. 

ਸਾਹਿ ਲਗ੄ ਤਾ ਹਉਮ੄ ਜਾਈਐ ॥੨॥ 
When someone is attached to the True Lord, his ego is taken away. ||2|| 

ਹਜਸ ਨ੅ ਲਾਇ ਲਏ ਸ੅ ਲਾਗ੄ ॥ 
He alone is attached, whom the Lord Himself attaches. 

ਹਗਆਨ ਰਤਨੁ ਅੰਤਹਰ ਹਤਸੁ ਜਾਗ੄ ॥ 
The jewel of spiritual wisdom is awakened deep within. 



 

 

ਦੁਰਮਹਤ ਜਾਇ ਩ਰਮ ਩ਦੁ ਩ਾਏ ॥ 
Evil-mindedness is eradicated, and the supreme status is attained. 

ਗੁਰ ਩ਰਸਾਦੀ ਨਾਮੁ ਹਧਆਏ ॥੩॥ 
By Guru's Grace, meditate on the Naam, the Name of the Lord. ||3|| 

ਦੁਇ ਕਰ ਜ੅ਹੜ ਕਰਉ ਅਰਦਾਹਸ ॥ 
Pressing my palms together, I offer my prayer; 

ਤੁਧੁ ਭਾਵ੄ ਤਾ ਆਿਹਹ ਰਾਹਸ ॥ 
if it pleases You, Lord, please bless me and fulfill me. 

ਕਹਰ ਹਕਰ਩ਾ ਅ਩ਨੀ ਭਗਤੀ ਲਾਇ ॥ 
Grant Your Mercy, Lord, and bless me with devotion. 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਩ਰਭੁ ਸਦਾ ਹਧਆਇ ॥੪॥੨॥ 
Servant Nanak meditates on God forever. ||4||2|| 

 


